Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas Regula (EK) Nr. 2268/2003

(2003. gada 22. decembris),

ar ko pagarina spēkā esamību Regulai (EK) Nr. 812/2003 par pārejas posma pasākumiem saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1774/2002 attiecībā uz dažu no trešām valstīm ievestu produktu importu un tranzītu
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 3. oktobra Regulu (EK) Nr. 1774/2002, ar ko nosaka veterinārsanitārās prasības attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes blakusproduktiem, kas nav paredzēti lietošanai pārtikā 
, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 808/2003 
, un jo īpaši tās 32. panta 1. punktu,

tā kā

1) Regulā (EK) Nr. 1774/2002 paredzēts pilnībā pārskatīt Kopienas noteikumus attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes blakusproduktiem, kas nav paredzēti lietošanai pārtikā, tostarp ieviest vairākas stingras importēšanas un tranzīta prasības;

2) Komisijas Regula (EK) Nr. 812/2003 
 līdz 2003. gada 31. decembrim paredz pārejas pasākumus trešām valstīm, paturot spēkā iepriekšējo sertifikātu paraugu pieņemšanu saskaņotiem produktiem, lai dotu laiku pielāgoties jaunajām prasībām un izvairītos no tirdzniecības pārtraukšanas. Pārejas pasākumi arī bija vajadzīgi, lai paredzētu 29. panta 7. punktā paredzēto valstu izdoto sertifikātu saglabāšanu līdz Regulas (EK) Nr. 1774/2002 29. panta 6. punkta īstenošanai un noteikumu par tirdzniecību un importēšanu atjaunināšanai VII un VIII pielikumā, kā arī veterināro sertifikātu parauga atjaunināšanai X pielikumā;
3) šī atjaunināšana un jaunie veterināro sertifikātu paraugi ir pieņemšanas stadijā; tomēr ir jāpagarina Regulā (EK) Nr. 812/2003 paredzētais pārejas laiks, lai pabeigtu pieņemšanas procedūras un ļautu pēc tam trešām valstīm pielāgoties jaunajam veterināro sertifikātu paraugam;
4) tādēļ attiecīgi jāgroza Regula (EK) Nr. 812/2003;

5) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās pārtikas aprites un dzīvnieku veselības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Piemērošanas dienas grozījums

1. Regulas (EK) Nr. 812/2003 1. pantā vārdus “2003. gada 31. decembrim”, kas atrodas pirmajā daļa pēc vārda “līdz”, aizstāj ar “2004. gada 30. aprīlim”.

2. Regulas (EK) Nr. 812/2003 2. pantā vārdus “2003. gada 31. decembris”, kas atrodas otrajā teikumā, aizstāj ar “2004. gada 30. aprīlis”.

2. pants

Stāšanās spēkā
Šī regula stājas spēkā un tiek piemērota trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2003. gada 22. decembrī


Komisijas vārdā —

Deivids Bērns [David Byrne],

Komisijas loceklis
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